
ਸਲਕੁ ਮਃ ੫ ॥ 
Shalok, Fifth Mehl: 

ਸੁਣਿ ਸਜਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਣਿਆ ਮੈ ਸਣਤਗੁਿੁ ਦੇਹੁ ਣਦਖਾਣਲ ॥ 
Listen, O my beloved friend: please show me the True Guru. 

ਹਉ ਣਤਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪ੍ਿਾ ਣਨਤ ਣਹਿਦੈ ਿਖਾ ਸਮਾਣਲ ॥ 
I dedicate my mind to Him; I keep Him continually enshrined within my heart. 

ਇਕਸੁ ਸਣਤਗੁਿ ਬਾਹਿਾ ਣਰਰਗੁ ਜੀਵਿੁ ਸੰਸਾਣਿ ॥ 
Without the One and Only True Guru, life in this world is cursed. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਣਤਗੁਿੁ ਣਤਨਾ ਣਮਲਾਇਓਨੁ ਣਜਨ ਸਦ ਹੀ ਵਿਤੈ ਨਾਣਲ ॥੧॥ 
O servant Nanak, they alone meet the True Guru, with whom He constantly 
abides. ||1|| 

 


